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汉语口语语块“没事”的多维分析及教学策略 

牛亚琴 

（郑州大学，河南省郑州市，450001） 

摘要：“没事”在现代汉语口语中兼具字面动宾短语与多功能应答类话语标记两种属性，是对外汉语口语

教学中的高频习得难点。当前对外汉语课堂对该表达的讲解多存在简化处理问题，留学生常出现功能使用

单一、语境匹配失当、语用应答误用等偏误。本文以“没事”为研究对象，从句法、语义、语用三维度厘

清其多层含义与交际功能；结合课堂教学观察与留学生语料，归纳典型偏误类型并分析成因，据此提出分

层递进教学、实景情景创设、汉外对比辨析、真实口语语料输入等针对性教学策略。本研究完善了汉语口

语语块的多功能话语标记本体研究，可为国际中文口语课堂提供可落地的教学方案，对提升汉语学习者的

语用意识与跨文化交际能力具有实践参考价值。 

关键词：没事；对外汉语；句法；语义语用；教学策略 

中图分类号： H195.3       文献标识码：A 

 

一． 引言 

 

在现代汉语口语中，“没事”作为一个高频多功能语块，其功能远超越字面义，广泛用

于回应致谢道歉、提供安抚情绪及组织话语话轮，呈现复杂的语义语用网络。然而，当前教

学常将其简单等同于“没关系”，导致学习者出现功能混淆与回避等偏误。学界虽在应答句

研究中成果丰硕，但针对“没事”的系统性探讨仍显不足，现有研究多聚焦研究其单一功能，

未能全面适配教学需求
[8]
。鉴于此，本文立足于课堂教学实际，综合运用多维度分析方法

，系统考察“没事”的句法分布、语义演变与语用功能，旨在揭示其从客观陈述到主观交互

的功能连续性，并据此提出具针对性的教学策略，对提升留学生及汉语学习者的语用能力和

跨文化交际能力具有重要意义。 

 

二． “没事”的句法分布与功能 

 

2.1“没事”的句法分布 

“没事”在句法中可作谓语、状语、补语、独立语等成分，具体位置需根据语境判断。 

作谓语时，通常位于句中核心位置，说明主语状态： 

（1）“别担心，没事”，这里的“没事”直接描述主语状态（别担心，我没事）； 

作状语时，修饰谓语，常位于谓语前或后，表示原因、方式等： 

（2）“没事别打扰他”，“没事”修饰“打扰”,表条件（如果没有什么问题就别打扰

他）； 
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作补语时，补充说明谓语或宾语,常位于宾语后： 

（3）“他觉得没事”这里的“没事”补充说明“觉得”的内容； 

作独立语时，脱离主谓结构，单独表达语气或态度： 

（4）“没事，你先走吧”这里的“没事”独立成句，表示劝慰。 

因此，词汇在句中的不同分布，会引申出不同的含义，也就是说，句法位置不同，表达

的话语功能也会发生变化。在现代汉语中，作为述宾结构的“没事”具有实在意义，能够表

示以下义项：没有事情做、没有发生事故和意外、没有责任或干系。可见，述宾结构“没事”

的不同语义与语境紧密相连。根据以上对“没事”这个口语块的大致分析，基于自然对话语

料库的统计分析，本文将其更加精细化分类，详见以下分析： 

作为独立成分：构成完整话轮。 

这是“没事”最典型、最高频的分布模式。在此模式下，“没事”独立于前后句子，不

与其他句法成分发生结构关系，单独构成一个完整的话轮，主要承担互动中的应答功能，包

含回应致歉、回应感谢以及回应关切和询问。 

   （5）A：“对不起，我迟到了。” 

        B：“没事。” 

 例（5）表达宽容与安慰，消除对方的歉疚感。在功能上近似于“没关系”，但口语色

彩更浓。 

   （6）A：“谢谢你帮我找到上课教室。” 

        B：“没事。” 

  例（6）表示谦逊，淡化自己所提供的帮助或恩惠。在功能上近似于“不客气”。 

   （7）A：“你的眼睛怎么了？” 

        B：“没事。”（可能后续补充说明，如“不小心划了一下”） 

  例（7）安抚对方，解除其担忧，表明状况可控、无大碍。 

在这种分布中，“没事”的核心功能是人际互动，其语法性质更接近于一个熟语化的话

语标记，而非一个主谓结构的短语。 

作为句内成分：充当谓语或小句 

在此结构下，“没事”作为一个主谓短语，在句子中充当句法成分，主要表达“无客观

事端或麻烦”的话题意义。 

   （8）你放心吧，桌子没事。 

   （9）检查过了，电脑没事。 

 例（8）（9）对主语（“桌子”、“电脑”）的状态进行陈述，意为“没有出现问题”。 

   （10）我觉得没事，你不用太担心。 

   （11）只要他没事，我们就放心了。 

例（10）（11）作为“觉得”、“认为”等认知动词的宾语，或作为“只要”等连词引
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导的条件小句，表达一种主观判断或前提条件。与独立成分的用法相比，句内成分的“没事”

更保留其字面词汇意义，句法上的整合度更高。 

作为话语标记：居于话轮首或话轮中。 

在此结构下，“没事”的命题意义进一步虚化，主要居于话轮开端和中间，其主要功能

是组织话语、管理会话流程，体现说话者的交际策略。分别见例（12）（13）和例（14）（15）。 

    （12）“没事，你先走，我在这儿再等会儿。” 

    （13）“没事，我在这里守着就行。” 

 以上例子表明“没事”并非回应对方，而是主动发起一个行动或提议，开启新的话题，

起到缓和语气、引出后续内容的作用。 

   （14）“这个任务挺难的，不过没事，我们大家一起想办法。” 

   （15）“你可以这样……呃，没事，还是按你的方法来吧。” 

在以上例子中“没事”作为话语的衔接剂，表示转折、补充或修正，安抚听话者并保持

话轮的连贯性。 

在这种分布中，“没事”的语法功能已完全发展为话语标记，其核心意义是程序性的，

用于引导听话者理解话语的走向和说话者的意图。 

在实际交际中，“没事”常通过重叠、添加语气词等方式形成变体，以强化特定的情感

或语用效果。比如： 

1.“没事没事”：通过重叠形式，强烈表达安慰、宽容或不耐烦。 

（16）A：“真太对不起了！” B：“没事没事，这又不碍事。” 

2.“没事的”：添加结构助词“的”，增强肯定的语气，表达更有把握的安抚。 

（17）“别怕，没事的，有我在呢。” 

3.“没事啊/没事啦”：添加语气词，使语气变得更加亲切、随意或轻松。 

（18）“没事啦，都过去了。” 

总之，可以看 出“没事”不仅是具有直观意义的动宾结构，而且逐渐语法化为形容词

和副词，是具有应答功能的话语标记，在现代汉语口语中被普遍使用。从独立话轮（互动功

能）到句内谓语（条件功能），再到话语标记（语篇功能），其分布位置反映了其意义从实

在到虚化、功能从陈述到互动的连续统一。 

 

三． “没事”的语义网络与语用功能 

 

3.1 “没事”的基本义项及引申义 

在最新的《现代汉语词典》（第七版）中，“没事”主要有四个基本义项
[9]
：

1.没有事情做，指处于空闲状态，没有特定的事务需要处理。“没事在家看书，别到外

边瞎跑。” 
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2.没有职业，指暂时没有工作或职业。“他近来没事，在家闲着。” 

3.没有事故或意外，指处境安全，没有发生麻烦或不好的情况，常用来宽慰他人。 “经

过医生抢救，他没事了。” 

4.没有干系或责任，表示与某事无关，或无需承担后果与责任。“你只要把问题说清楚

就没事了。” 

可见“没事”即“没有事”，结合“事”在《现代汉语词典》中的解释，我们得出以上

“没事”的四个解释。而“事”在现代汉语中应用是非常广泛的，它可以指“事情”，这里

所说的“事情”大到国际、国内大事，小到家庭琐事，这个 “事情”包罗万象，无所不能，

而加上否定词“没”之后，词义就缩小了很多。第一个义项，遵循本意，基本不会在交际中

出现偏差。同样，第二个义项也是如此，不附加语用含义，所以留学生在使用的过程中不会

出现疑问和错误。第三—五三个义项都适用于应答语，可是词典的义项解释和实际的言语生

活又有差别。因此，我们在对外汉语教学中发现留学生在道歉或者感谢的语境中很少选择“没

事”作为应答语来回答问题，而一般选择“不客气、不用谢、没关系”等词语回答。 

词义引申的主要途径包括四种：第一，延展引申。在不改变词类的前提下，将原词义所

概括内容中的某一点在一线上进行延展或突出，用以标志另一事物。例如“临”，本义为“从

高处往低处看”，由此引申出“从上监视着”和“从上面到下面来”。第二，比喻引申。词

的基础意义（或本义）通过比喻用法固定化而形成新的义项。例如“斗”，本义是古时人们

生活中常用的舀酒勺子（器皿），因与北斗星形状相似，引申出“北斗星”的含义。第三，

条件引申。词在具体语言环境中，受句中前后搭配关系的制约产生新义，并进而形成新的义

项。例如“刊”，本义为“砍”（如“刊木”），因其与“谬误”搭配，引申出“删改”的

意义（如“刊误”）。第四，活用引申。古汉语中由于词类活用现象固化而产生新义的词义

引申方式。例如“衣”本为名词，后常作动词用，引申出“穿衣”的意思，这是因经常活用

而形成的被公认的新义。 

通过上述分析我们可以概括出“没事”的引申的路径是由具体到抽象，从具体的没有事

情做的动宾结构发展到形容词有空闲的，进一步演化为副词无端地，“没事”的语法化程度

逐渐加深。 

3.2 “没事”的语用功能 

语言是人类交流思想、传递信息的重要工具，它不仅具有表达字面意义的功能，还承载

着丰富的语用功能。语用功能指的是语言在特定语境中为实现交际目的而发挥的作用或效

能，大致包括指示功能、社交互动功能、情感表达功能、信息传递功能以及文化传递和承载

功能。语言交际的基本单位不是简单的符号、词语或语句，而是言语行为。言语行为的特点

是说话人通过说一句话或若干句话来执行一个或若干个类似的行为，而且这些行为的实现还

能给听话人带来某些后果。这些行为包括陈述、请求、提问、命令、感谢、道歉、祝贺、警

告等。 
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在人们的口语交际中，“没事”常常被用作回应，表达诸如“不客气、不用谢、没关系”

等含义。而在不同的语境中，它表达的含义大有不同，最重要的功能就是情感功能，其他功

能也会有所涉及。在实际口语中，“没事”出现了多种变体，例如在后面添加“儿、的、滴、

哒、啦”等词汇，或是重复使用“没事”以强调语气，如“没事没事”。基于自然对话语料

库的例句和语言的语用功能分析，本文将从以下四个角度进行总结概括。 

（一）委婉拒绝 

在应答语境中，“没事”常被用来委婉地拒绝某个动作或请求。当对方提出某个动作或

请求，而我们并不需要或同意时，就可以用“没事”来回应，这样表达更加委婉，有利于保

持言语交际的和谐。例如： 

（19）范仲淹道：“你们有事？那就别下了。”道衍却说：“没事，下吧，这回我准赢，

那就扯平了。” 

（20）女班长提醒老师门没关，老师摆摆手说：“没事，不用关，等会儿校长要来参观。” 

在这些例子中，“没事”都是对动作或请求的委婉拒绝。在例（19）中，道衍用“没事”

来回应范仲淹的劝阻，表示他坚持下棋并自信能赢，从而平衡了之前的提议。而在例（20）

中，老师用“没事”来安抚女班长，暗示门不必关上，因为等会儿校长要来参观。 

（二）劝慰安抚 

“没事”在应答语境中还常用于劝慰安抚听话人。它能够把已发生的事情或即将发生的

事情“小化”，从而消除对方的顾虑和担忧。例如： 

（21）温都太太听到楼上的动静，玛力刚下楼就问她：“怎么了，玛力？”玛力回答：

“没事，我们都回来晚了！” 

在这个例子中，“没事”就是用来安抚温都太太的。玛力用“没事”回应她的关心，意

在稳定她的情绪，让她不必担心。具有劝慰安抚作用的“没事”，其引发句中往往包含心理

活动或情绪色彩，这是为了更好地理解和回应对方的情感需求。 

（三）回应致歉 

在交际过程中，道歉是一种常见的弥补性言语行为，用于向对方表达歉意并请求原谅。

当收到道歉时，回应的话语选择能够传达出不同的情感色彩。其中，“没关系”通常用于回

应不太熟悉的人的道歉，显得较为正式；而“没事”则更能体现出说话人对造成的影响并不

介意，从而促进交际的顺畅进行。例如： 

（22）“真不好意思，我不小心把你的衣服弄脏了。” 

“没事，回去洗洗就好了。 

在实际的言语交际中，道谢时常常会搭配使用“给您添麻烦了”或“耽误您的时间了”

等表达，此时，“没事”所传达的亲切和丰富意义就显得尤为突出。 

（四）回应致谢 

致谢是一种对他人给予的帮助和好处表现出谢意和感激之情的行为。同样致谢语也有很
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多专门用语，例如被普遍使用的谢谢、非常感谢等。常回答致谢语的有“不客气”、“不用

谢”、“没事”等。相比之下，“没事”更显得亲切。例如： 

（23）“你真好，谢谢你帮我找到这些书。” 

“没事！我的荣幸！” 

在会话中，如果用“不用谢、没关系”则显得有些刻意和非常有距离感，不是很亲切。

而帮助者回应“没事”，宽慰中带着亲切，会减少被帮助者的心理负担，有助于缩短双方的

心里距离。 

 

四． 教学现状分析及教学策略 

 

作为现代汉语口语中的高频语块，“没事”的习得情况直接关系到留学生和汉语学习者

交际的得体性与流利度。然而，当前的教学实践在课堂实施与教师引导两个层面均存在不足，

导致学生出现“知而不准，会而不用”的困境。以下将从这两个维度进行深入剖析，并提出

系统性改进策略。 

4.1 教学现状分析 

（一）课堂层面：输入与训练的单一化 

课堂是语言习得的主阵地，但当前关于“没事”的课堂教学环节存在明显短板。第一，

情景缺失。课堂教学中对“没事”的操练，大多局限于“道歉—回应”这一种单一、程式化

的情景。教师创设的语境多为“踩脚”、“撞人”等虚拟场景，学生进行机械的替换练习。

这使得学生形成了“没事≈没关系”的刻板印象。然而，在真实交际中，“没事”用于回应

感谢（如“谢谢你”——“没事”）、回应关心（如“你没事吧？”——“没事”）、以及

作为话语标记开启话轮（如“没事，你先说吧”）等功能被严重忽略。课堂输入的单一性直

接导致了学生语用能力的偏差，他们在更丰富的真实场景中或不知所措，或张冠李戴。第二，

情感表达缺失。课堂练习多停留在句型操练层面，缺乏有意义的、聚焦情感的互动任务。对

于“没事”通过形态变化所承载的细腻情感，如“没事没事”表达的强烈安抚、“没事的”

传递的确信肯定、以及“没事啊”蕴含的轻松随意，课堂训练几乎为空白。学生输出的“没

事”往往是干瘪的、不带感情色彩的，无法有效传递安慰、谦逊、缓和语气等核心交际意图，

使得表达不够地道自然。第三，与近义表达混淆，缺乏系统对比。在课堂中，“没事”常与

“没关系”、“不客气”、“没问题”等作为近义表达一并呈现，但极少进行深入辨析。这

导致学生，尤其是中高级阶段学习者，产生严重的功能性混淆。例如，在需要明确接受感谢

的场合误用“没事”而显得随意，或在应使用“没关系”的正式道歉场合错用“没事”而显

得不够庄重。课堂活动缺乏对这些表达式在语义侧重、语用范围及正式度上的精细化对比，

是偏误持续存在的重要原因。 

（二）教师层面：认知与反馈的局限性 
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教师作为教学的引导者，其自身的语用认知和教学行为对学生的习得有决定性影响。首

先，如果教师自身语用意识模糊，那么会使得学习者的积极性受到影响。部分教师对“没事”

本身复杂的功能网络缺乏系统性认知，将其简单地等同于教材中提到的“回应道歉”。因此，

在教学中无法主动补充和拓展其丰富用法。当学生在课堂互动中创造性地产出“老师，这个

字怎么写？”“没事，我教你”这类正确用法时，教师可能因自身语感不敏而错过最佳强化

时机，甚至可能将其视为偏误进行纠正，挫伤学生的学习积极性。其次，教学语言无法与所

学内容同步，示范性输入不足。为了追求语言的规范与清晰，教师的课堂用语常常趋于简洁

化和书面化，有意无意地回避使用“没事”这类带有强烈口语色彩的话语标记。这使得学生

在课堂这一主要语言输入环境中，接触不到“没事”在自然对话中的真实模样和使用频率，

从而认为它是一个非必要的、边缘化的表达，影响了其习得的动力和机会。最后，教师纠错

时缺乏语用解释。当学生出现“没事”的语用偏误时，教师的反馈往往停留在“这个用词不

合适”或“这里用哪个词更好”的层面，而很少深入解释为什么不合适。学生只知道“不能

这么说”，却不明白“为什么不能”以及“在什么情况下能说”。这种缺乏元语用信息输入

的反馈，无法帮助学生构建内在的语用规则体系，导致同类偏误反复出现。 

4.2 相应的教学改进策略 

针对上述问题，教学也需从课堂设计与教师行为两个层面进行改进。 

（一）优化课堂设计 

首先，推行分阶段情景化教学。初级阶段，课堂实施聚焦于核心应答功能，设计“道歉”、

“感谢”、“关心”三大基础情景模块，通过高频曝光和操练，建立稳固的形式——功能联

结；中高级阶段则应该创设复杂情景，如“小组讨论出现分歧”、“安慰考试失利的朋友”、

“委婉提出建议”等，重点训练“没事”作为话语标记的功能，并练习使用其不同变体（如

“没事的”、“没事没事”）来传递细腻情感。其次，实施系统性对比教学。在课堂中专门

设置“近义表达辨析”环节，利用表格，清晰展示“没事”与“没关系”、“不客气”等的

区别。最后，巧妙设计任务型互动活动。教师应该摒弃机械操练，采用角色扮演、情景模拟

等任务型教学法。例如，设计“调解员”任务，让学生处理一场小摩擦，要求必须使用“没

事”来安抚双方情绪；或设计“策划聚会”任务，要求使用“没事，我们可以……”来提出

建议，让学生在完成真实任务的过程中，内化“没事”的语用规则。 

（二）提升教师素养 

首先，增强教师的语用认知意识。通过教研活动和专业培训，提升教师对“没事”乃至

整个汉语口语语块系统的理论认识。鼓励教师观察记录本族语者的日常对话，反思和总结“没

事”的使用规律，从而在教学中能做到心中有数，主动引导。其次，打造“可理解性”的自

然输入。教师应有意识地在课堂管理、师生互动中，自然准确地使用“没事”。例如，在学

生为迟到道歉时说“没事，快坐下”；在学生表示感谢时说“没事，应该的”；在鼓励学生

发言时说“没事，想到什么就说”。这种潜移默化式的优质输入，比任何枯燥的讲解都更具
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说服力和示范性。最后，提供及时正确的反馈。教师的纠错反馈应超越正误判断，提供明确

的语用解释。当学生误用时，应指出其语用失误的根源，如：“你对老师的感谢用‘没事’

回应，在汉语里会显得有点随意，我们用‘不客气’更能表达对老师的尊重。‘没事’更多

用于朋友之间。” 这样的反馈不仅能纠正偏误，更能帮助学生构建深层的语用知识框架。 

“没事”的教学成效，是检验口语教学是否贴近真实交际的一面镜子。解决当前存在的

问题，必须实现从课堂到教师的协同变革：在课堂上，通过系统化的情景设计与对比练习，

为学生搭建从形式到功能的桥梁；在教师层面，通过提升自身认知与优化反馈策略，成为学

生语用能力发展的有力支架。唯有这样，才能引导留学生及汉语学习者真正攻克这一看似简

单实则内涵丰富的汉语语块，实现从“语言正确”到“交际得体”的飞跃。 

 

五． 结语 

 

本研究对汉语口语语块“没事”进行了句法、语义、语用多维度的系统分析，并探讨了

其教学启示。然而，研究仍存在一些不足：首先，主要依赖于内省式语料，未能大规模运用

自然口语语料库进行量化验证；其次，对留学生和汉语学习者习得“没事”的具体过程与阶

段性特征缺乏实证性跟踪研究。总结而言，“没事”是一个语法分布灵活、语义网络复杂、

语用功能丰富的典型口语语块，它在句中和对话中起着重要的作用。研究可进一步利用口语

语料库，分析统计“没事”各功能的使用频率与分布；并通过个案追踪与偏误分析，深入揭

示其二语习得机制，从而为构建更精细、更有效的教学模型提供依据，不断助力汉语学习者

实现从语言准确到交际得体的质的改变。因此，教师要在课堂中及时更新，不断提高自身的

专业素养，利用语境和功能任务提高汉语学习者对“没事”的深层次理解，减少学习者的偏

误，从而不断提高汉语学习者的跨文化交际能力。 
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A Multidimensional Analysis of the Chinese Spoken Language Chunk 

‘Méishì’ and Teaching Strategies 

Niu Yaqin 

(ZhengZhou University, He Nan Province/Zheng Zhou City, 450001) 

 

Abstract: The Chinese expression “méi shì” (literally “no matter”) possesses dual properties in modern 

spoken Chinese: it functions both as a literal verb-object phrase and a multi-functional responsive 

discourse marker, making it a frequently encountered acquisition difficulty in oral Chinese teaching for 

international learners. At present, explanations of this expression in oral Chinese classes tend to be 

oversimplified, which often leads international students to commit pragmatic errors including limited 

functional application, inappropriate contextual matching and misuse in conversational responses.Taking 

“méi shì” as its research subject, this paper clarifies its multi-layered meanings and communicative 

functions from three dimensions: syntax, semantics and pragmatics. Based on classroom teaching 

observations and corpus collected from international learners, it categorizes typical acquisition errors and 

analyzes their root causes. Targeted teaching strategies are accordingly proposed, including progressive 

hierarchical teaching, real-life situational design, Chinese-foreign contrastive analysis and input of 

authentic spoken Chinese corpus.This research enriches ontological studies on multi-functional 

discourse markers among colloquial Chinese chunks. It provides practical, implementable teaching 

schemes for oral international Chinese classrooms, and carries practical reference value for improving 

Chinese learners’ pragmatic awareness and cross-cultural communicative competence. 

Keywords: Méishì; Chinese as a foreign language; Syntax; Semantics and Pragmatics; Teaching 

Strategies 


